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Informatīvais ziņojums

“Par atbildības noteikšanu par “Eiropas Parlamenta un Padomes 2023. gada 18. oktobra Direktīvu (ES) 2023/2413, ar ko attiecībā uz atjaunīgo energoresursu enerģijas izmantošanas veicināšanu groza Direktīvu (ES) 2018/2001, Regulu (ES) 2018/1999 un Direktīvu 98/70/EK un atceļ Padomes Direktīvu (ES) 2015/652””

Informatīvais ziņojums izstrādāts, ņemot vērā, ka iesaistītajām ministrijām neizdevās   panākt vienošanos par atbildības sadalījumu attiecībā par Eiropas Parlamenta un Padomes 2023. gada 18. oktobra Direktīvu (ES) 2023/2413, ar ko attiecībā uz atjaunīgo energoresursu enerģijas izmantošanas veicināšanu groza Direktīvu (ES) 2018/2001, Regulu (ES) 2018/1999 un Direktīvu 98/70/EK un atceļ Padomes Direktīvu (ES) 2015/652,[footnoteRef:1] (turpmāk – Direktīva 2023/2413) un līdz ar to jautājums par kompetenču sadali virzāms izskatīšanai Valsts sekretāru sanāksmē. [1:  OV L, 2023/2413, 31.10.2023. Pieejams: 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32023L2413 ] 

1. Direktīvas 2023/2413 mērķis un darbības virziens
Eiropas Komisijas (turpmāk – Komisija) 2019. gada 11. decembra paziņojums “Eiropas zaļais kurss” (“Eiropas zaļais kurss”[footnoteRef:2]) ir Eiropas izaugsmes stratēģija, kas tiecas Eiropas Savienību (turpmāk – Savienība) pārveidot par taisnīgu un pārticīgu sabiedrību ar mūsdienīgu, resursefektīvu un konkurētspējīgu ekonomiku, kurā siltumnīcefekta gāzu neto emisijas 2050. gadā samazinātos līdz nullei un ekonomiskā izaugsme būtu atsaistīta no resursu patēriņa. Lai nodrošinātu šā mērķa sasniegšanu, siltumnīcefekta gāzu emisijas līdz 2030. gadam jāsamazina par 55 %, kā 2020. gada decembrī apstiprināja Eiropadome. Tādēļ savukārt ir jānodrošina ievērojami lielāks atjaunīgo energoresursu īpatsvars integrētā energosistēmā. Pašreizējais Savienības mērķrādītājs attiecībā uz atjaunīgās enerģijas īpatsvaru vismaz 32 % apmērā līdz 2030. gadam, kas noteikts Direktīvā 2018/2001[footnoteRef:3], nav pietiekams un saskaņā ar klimata mērķrādītāja plānu ir jāpalielina līdz 38–40 %. Lai sasniegtu šo paaugstināto mērķrādītāju, ir vajadzīgi arī jauni papildu pasākumi dažādās nozarēs saskaņā ar Energosistēmas integrācijas, Ūdeņraža, Atkrastes atjaunīgās enerģijas un Biodaudzveidības stratēģijām. [2:  Komisijas paziņojums Eiropas Parlamentam, Eiropadomei, Padomei, Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejai un Reģionu komitejai “Eiropas zaļais kurss” (COM (2019) 640 final). Pieejams: https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=COM%3A2019%3A640%3AFIN]  [3:  Eiropas Parlamenta un Padomes 2018. gada 11. decembra Direktīva (ES) 2018/2001 par no atjaunojamajiem energoresursiem iegūtas enerģijas izmantošanas veicināšanu. OV L 328, 21.12.2018, 82.-209. lpp. Pieejams: https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32018L2001 ] 

Direktīvas 2018/2001 pārskatīšanas vispārīgie mērķi ir līdz 2030. gadam palielināt atjaunīgo energoresursu enerģijas izmantošanu, veicināt labāku energosistēmas integrāciju un sekmēt klimata un vidisko mērķu sasniegšanu, tostarp biodaudzveidības aizsardzību, tādējādi mazinot visu paaudžu bažas par globālo sasilšanu un biodaudzveidības samazināšanos. Šai Direktīvas 2018/2001 pārskatīšanai Savienības likumdevēja ieskatā ir būtiska nozīme, jo tā ļaus sasniegt paaugstināto klimata mērķrādītāju, kā arī aizsargāt mūsu vidi un veselību, mazināt mūsu energoatkarību un nostiprināt Savienības vadošo lomu tehnoloģiju un rūpniecības jomā, turklāt tā radīs darbvietas un sekmēs ekonomikas izaugsmi.
Direktīva 2018/2001 ir Savienības galvenais instruments, kura mērķis ir atjaunīgo energoresursu enerģijas apguves veicināšana. Direktīvas 2018/2001 izskatīšana tiek veikta līdzās citiem pasākumiem. Tā ir daļa no plašākas darbības, kas ietekmē citus enerģētikas un klimata jomas tiesību aktus un rīcībpolitikas iniciatīvas, kā norādīts Eiropas zaļā kursa ceļvedī un paketē “Gatavi mērķrādītājam 55 %” Komisijas darba programmā 2021. gadam.
Savienības likumdevēja ieskatā dalībvalstis saviem spēkiem nevar pietiekami nodrošināt izmaksefektīvu, paātrinātu ilgtspējīgas atjaunīgās enerģijas attīstību pilnīgāk integrētas energosistēmas ietvaros, tādēļ ir nepieciešama kopēja Savienības pieeja, lai nodrošinātu atbilstošus stimulus dalībvalstīm ar dažāda vēriena iecerēm nolūkā saskaņotā veidā paātrināt enerģētikas pāreju no tradicionālās energosistēmas, kurā izmanto fosilo kurināmo, uz pilnīgāk integrētu un energoefektīvāku energosistēmu, kurā ražošanai izmanto atjaunīgos energoresursus. Ņemot vērā to, ka dalībvalstu enerģētikas rīcībpolitika un prioritātes atšķiras, Savienības mēroga rīcība, likumdevēja ieskatā, nodrošinās nepieciešamo atjaunīgo energoresursu plašāku izmantošanu salīdzinājumā ar tikai valsts vai vietēja mēroga rīcību.
Savienības mēroga rīcība atjaunīgās enerģijas jomā dod pievienoto vērtību, jo tā ir efektīvāka un lietderīgāka par atsevišķu dalībvalstu rīcību un ļauj izvairīties no sadrumstalotas pieejas, saskaņoti risinot jautājumu par Eiropas energosistēmas pārkārtošanu. Tā nodrošina siltumnīcefekta gāzu emisiju un piesārņojuma neto samazinājumu, aizsargā biodaudzveidību, izmanto iekšējā tirgus radītos ieguvumus, pilnībā izmanto apjomradītu ietaupījumu un Eiropas līmeņa tehnoloģiskās sadarbības sniegtās priekšrocības, kā arī rada investoriem pārliecību par Savienības mēroga tiesisko regulējumu. Atjaunīgās enerģijas īpatsvara palielināšana Savienības enerģijas galapatēriņā ir atkarīga no katras dalībvalsts nacionālā devuma. Tas būs vērienīgāks un izmakslietderīgāks, ja tā pamatā būs kopējs tiesisks un rīcībpolitisks satvars, par ko panākta vienošanās.
Minēto iemeslu dēļ Eiropas Parlaments un Padome ar Direktīvu 2023/2413 ir nolēmuši grozīt Direktīvu 2018/2001, Regulu 2018/1999[footnoteRef:4] un Direktīvu 98/70/EK[footnoteRef:5] un atcelt Direktīvu 2015/652[footnoteRef:6]. [4:  Eiropas Parlamenta un Padomes 2018. gada 11. decembra Regula (ES) 2018/1999 par enerģētikas savienības un rīcības klimata politikas jomā pārvaldību un ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 663/2009 un (EK) Nr. 715/2009, Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 94/22/EK, 98/70/EK, 2009/31/EK, 2009/73/EK, 2010/31/ES, 2012/27/ES un 2013/30/ES, Padomes Direktīvas 2009/119/EK un (ES) 2015/652 un atceļ Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 525/2013. OV L 328, 21.12.2018., 1-77. lpp. Pieejams: https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32018R1999 ]  [5:  Eiropas Parlamenta un Padomes 1998. gada 13. oktobra Direktīva 98/70/EK, kas attiecas uz benzīna un dīzeļdegvielu kvalitāti un ar ko groza Padomes Direktīvu 93/12/EEK. OV L 350, 28.12.1998., 58.-68. lpp. Pieejams: https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:31998L0070 ]  [6:  Padomes 2015. gada 20. aprīļa Direktīva (ES) 2015/652, ar ko nosaka aprēķina metodes un ziņošanas prasības, ievērojot Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 98/70/EK, attiecībā uz benzīna un dīzeļdegvielu kvalitāti. OV L 107, 25.4.2015., 26-67. lpp. Pieejams: https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32015L0652 ] 

Direktīva 2023/2413 stājās spēkā 2023. gada 20. novembrī.
Direktīvas 2023/2413 transponēšanas termiņš ir noteikts 2025. gada 21. maijs, savukārt līdz 2024. gada 1. jūlijam dalībvalstīm bija jātransponē Direktīvas 2023/2413 1. panta 6. punkts attiecībā uz Direktīvas 2018/2001 15.e pantu un šīs direktīvas 1. panta 7. punktu attiecībā uz minētās direktīvas 16., 16.b, 16.c, 16.d, 16.e un 16.f pantu. 
Latvija ir veikusi izpildes pasākumu notifikācijas tiem Direktīvas 2023/2413 pantiem, kas bija jātransponē līdz 2024. gada 1. jūlijam.
Direktīva 2015/652 tiek atcelta no 2025. gada 1. janvāra.

2. Direktīvas 2023/2413 juridiskais pamats: 
Līguma par Eiropas Savienību darbību (turpmāk – LESD) 114. pants, kurā paredzēti noteikumi attiecībā uz dalībvalstu normatīvo vai administratīvo aktu, kuri attiecas uz iekšējā tirgus izveidi un darbību, tuvināšanu, lai izveidotu iekšējo tirgu vai nodrošinātu tā darbību saskaņā ar attiecīgajiem Līgumu noteikumiem. LESD 194. panta 1. punkta c) apakšpunkts, kurā ir definēts viens no Savienības enerģētikas politikas mērķiem, proti, ka tās mērķis ir veicināt energoefektivitāti un taupību, kā arī jaunu un neizsīkstošu enerģijas veidu attīstību, kā arī LESD 194. panta 2. punkts, kurā ir noteikta procedūra un Savienības kompetences tvērums, lai sasniegtu šī panta 1. punktā minētos mērķus.

3. Atbildības sadalījums par Direktīvu 2023/2413
No Eiropas Savienības tiesību aktu pārņemšanas un ieviešanas kontroles informācijas sistēmā (turpmāk - ESTAPIKS) atspoguļotās informācijas ir konstatējams, ka Klimata un enerģētikas ministrija (turpmāk – KEM) ir apstiprinājusi savu kā koordinējošās ministrijas atbildību par Direktīvu 2023/2413. Tāpat KEM ir apstiprinājusi savu atbildību par Direktīvas 2023/2413 2.-7. pantu.
Šobrīd nav panākta vienošanās starp KEM, Viedās administrācijas un reģionālās attīstības ministriju (turpmāk – VARAM), Satiksmes ministriju (turpmāk – SM), Ekonomikas ministriju (turpmāk – EM) un Izglītības un zinātnes ministrija (turpmāk – IZM) par atsevišķām Direktīvas 2023/2413 1. panta daļām. Zemkopības ministrija (turpmāk – ZM) ir piekritusi KEM piedāvātajam atbildības apjomam par Direktīvas 2023/2413 1. pantu.

4. Koordinējošās ministrijas piedāvātais atbildības sadalījums.
4.1. KEM, kā koordinējošā ministrija, attiecībā par Direktīvu 2023/2413 piedāvā noteikt šādu atbildības sadalījumu:
	Direktīvas 2023/2413 daļa
	Potenciāli atbildīgā ministrija

	1. panta pirmā daļa
	KEM; EM

	1. panta trešā daļa
	KEM; EM

	1. panta piektās daļas b) apakšpunkts
	EM

	1. panta sestā daļa, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 papildināšanu ar 15.a pantu
	EM; KEM

	
	

	1. panta septītās daļas “16.d panta” 1. punkts
	KEM; EM; VARAM

	1. panta septītās daļas “16.d panta” 2. punkts
	KEM; EM; VARAM

	1. panta septītās daļas “16.e panta” 1. punkts
	KEM; EM; VARAM

	1. panta septītās daļas “16.e panta” 2. punkts
	KEM

	1. panta septītās daļas “16.e panta” 3. punkts
	KEM

	1. panta septītās daļas “16.e panta” 4. punkts
	KEM

	1. panta astotā daļa, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 18. panta 3. punktā
	KEM; EM; IZM

	1. panta vienpadsmitās daļas “20.a panta” 3. punkta pirmais teikums
	KEM; EM

	1. panta vienpadsmitās daļas “20.a panta” 3. punkta otrais teikums
	KEM; EM; SM

	1. panta vienpadsmitās daļas “20.a panta” 5. punkts
	KEM; EM

	1. panta divpadsmitā daļa, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 papildināšanu ar 22.a pantu
	EM; KEM

	1. panta trīspadsmitās daļas a) punkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 23. panta 1. punkta otrajā teikumā 
	KEM; EM; VARAM

	1. panta trīspadsmitās daļas c) punkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 23. panta 4. punktā
	KEM; EM; VARAM

	1. panta četrpadsmitās daļas b) punkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 24. panta 6. punktā
	KEM; EM; VARAM

	1. panta četrpadsmitās daļas c) punkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 24. panta 8. punktā
	KEM; EM

	1. panta četrpadsmitās daļas c) punkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 24. panta 9. punktā
	KEM; EM

	1. panta piecpadsmitā daļa, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 25. panta aizstāšanu 
	KEM; SM

	1. panta sešpadsmitā daļa, kas attiecas grozījumiem Direktīvas 2018/2001 26. pantā
	KEM; SM

	1. panta septiņpadsmitā daļa, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 27. panta aizstāšanu
	KEM; SM

	1. panta astoņpadsmitā daļa, kas attiecas grozījumiem Direktīvas 2018/2001 28. pantā
	KEM; SM

	1. panta deviņpadsmitā daļa, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 29. pantā
	KEM; VARAM; ZM

	1. panta divdesmitā daļa, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 papildināšanu ar jaunu 29.a pantu
	KEM; VARAM; ZM

	1. panta divdesmit pirmā daļa, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 30. pantā
	KEM; VARAM; ZM

	1. panta divdesmit otrā daļa, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 papildināšanu ar jaunu 31.a pantu
	KEM; VARAM; ZM

	I Pielikuma 4. punkta b) apakšpunkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 IV pielikuma ievadteikumā, 1. un 2. punktā
	KEM; EM; IZM

	I Pielikuma 4. punkta b) apakšpunkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 IV pielikuma 3. punktā
	IZM

	I Pielikuma 4. punkta c) apakšpunkts
	IZM

	I Pielikuma 4. punkta d) apakšpunkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 IV pielikuma 6. punkta c) apakšpunktā
	IZM

	I Pielikuma 4. punkta d) apakšpunkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 IV pielikuma 6. punkta c) apakšpunktā iii) punktā
	IZM

	I Pielikuma 4. punkta e) apakšpunkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 IV pielikuma 6. punkta d) apakšpunktā
	IZM



5. Ministriju argumenti par atbildību sadalījumu.
5.1. EM attiecībā par KEM piedāvāto atbildības sadalījumu ir sniegusi šādu nostāju (tabulā ietvertas tikai tās Direktīvas 2023/2413 daļas, kuras ir attiecināmas uz EM):
	Direktīvas 2023/2413 daļa
	EM nostāja
	KEM komentārs

	1. panta pirmā daļa
	EM nepiekrīt atbildībai, jo uzskata, ka atbildību par šo direktīvas daļu ir jāuzņemas KEM, kā VARAM pēctecei attiecībā par šo jomu. Norāda, ka VARAM ir bijusi atbildīga par Bateriju regulu.
	KEM nepiekrīt EM pozīcijai norādot, ka šī direktīvas daļa ir EM atbildība, paskaidrojot, ka attiecībā uz Direktīvā 2023/2413 ietvertajām normām, kas izriet no Bateriju regulas[footnoteRef:7], netiek saskatīta KEM kompetence. Pēcāk KEM papildināja savu nostāju, skaidrojot, ka tā, kā koordinējošā ministrija par Bateriju regulu, piekrīt atbildībai par Direktīvas 2023/2413 1. panta pirmās daļas d) apakšpunktā izteikto Direktīvas 2018/2001 1. panta 14.h)-14.k) punktu. [7:  Eiropas Parlamenta un Padomes 2023. gada 12. jūlija Regula (ES) 2023/1542 par baterijām un bateriju atkritumiem, ar ko groza Direktīvu 2008/98/EK un Regulu (ES) 2019/1020 un atceļ Direktīvu 2006/66/EK. OV L 191, 28.7.2023., 1-117. lpp. Pieejams: 
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2023/1542/oj/?uri=CELEX:32023R1542 ] 



	1. panta trešā daļa
	EM neapstiprina, ka starp to un KEM būtu tikusi panākta vienošanās, ka EM ir daļēji atbildīga par šo Direktīvas 2023/2413 sadaļu jeb grozītās Direktīvas 2018/2001 7. pantu. EM noliedz savu atbildību.
	KEM norāda, ka starp to un EM ir panākta vienošanās, ka par grozītās Direktīvas 2018/2001 7. pantu daļēja atbildība, cik tālu tā skar statistikas nosacījumus, atbildīga ir arī EM.

	1. panta piektās daļas b) apakšpunkts
	Pamatojoties uz iepriekš minēto motivāciju, norāda, ka EM nepiekrīt atbildībai.
	KEM nepiekrīt EM pozīcijai, norādot, ka šī direktīvas daļa ir EM atbildība, jo minētais nosacījums attiecas uz aprīkojuma un sistēmu (tehniku) tehniskajām specifikācijām, to standartiem. Skaidro, ka  nosacījumi ir saistīti ar energomarķējumu un ekodizainu. Uzskata, ka visi iepriekšminētie nosacījumi ir EM kompetence.

	1. panta sestā daļa, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 papildināšanu ar 15.a pantu
	EM piekrīt atbildībai par Direktīvas 2023/2413 1. panta 6. daļu (par 15.a panta iekļaušanu (Atjaunojamās enerģijas izmantojuma izvēršana ēkās)) punktiem, izņemot 5. punktu.
	KEM norāda, ka starp EM un KEM ir tikusi panākta vienošanās, ka par Direktīvas 2018/2001 jauno papildināto 15.a pantu atbildība ir nosakāma EM, nevis KEM (EM atbildība, KEM koordinējošā atbildība).

	1. panta septītās daļas “16.d panta” 1. punkts
	EM piekrīt dalītajai atbildībai.
	KEM norāda, ka EM ir atbildība attiecībā uz nosacījumiem ēkām, t.sk. būvniecības regulējumu.
KEM neiebilst un piekrīt, ka KEM ir galvenā atbildība attiecībā uz šiem noteikumiem, jo īpaši šo noteikumu transponēšanā.

	1. panta septītās daļas “16.d panta” 2. punkts
	EM piekrīt dalītajai atbildībai.
	

	1. panta septītās daļas “16.e panta” 1. punkts
	EM piekrīt dalītajai atbildībai.
	KEM neiebilst un piekrīt, ka KEM ir galvenā atbildība attiecībā uz šiem noteikumiem un jo īpaši šo noteikumu transponēšanā.

	1. panta astotā daļa, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 18. panta 3. punktā
	EM piekrīt dalītajai atbildībai.
	

	1. panta vienpadsmitās daļas “20.a panta” 3. punkta pirmais teikums
	EM nepiekrīt atbildībai, jo uzskata, ka par šo direktīvas daļu ir atbildīga tieši KEM, kā atbildīgā ministrija par bateriju regulējumu.
	KEM nepiekrīt EM pozīcijai, norādot, ka attiecībā uz Direktīvā 2023/2413 ietvertajām normām, kas izriet no Bateriju regulas, KEM nesaskata savu kompetenci. Pēcāk KEM papildināja savu nostāju, skaidrojot, ka Direktīvas 2018/2001 20.a panta 3. punkts papildina Bateriju regulas 14. pantā noteikto - bateriju ražotājiem, nosakot, ka dalībvalstij ir jānodrošina, ka 14. pantā noteikto informāciju bateriju ražotāji dara pieejamu reāllaikā.
Tā kā atbilstoši 10.04.2025. Valsts sekretāru sanāksmes protokollēmumā par Bateriju regulas 14. pantu atbildīgā ministrija ir noteikta EM (3. punkts), tad par šo punktu KEM ieskatā atbildība ir jānosaka EM. 
KEM nepiekrīt EM pozīcijai, norādot, ka konkrētais regulējums attiecas uz transporlīdzekļu un bateriju ražotājiem (komersantiem) un to, kādu informāciju vai pieeju informācijai minētie ražotāji nodrošina. 

	1. panta vienpadsmitās daļas “20.a panta” 3. punkta otrais teikums
	EM nepiekrīt atbildībai, jo uzskata, ka par šo direktīvas daļu ir atbildīga tieši KEM, kā atbildīgā ministrija par Bateriju regulu. Pēcāk EM ir mainījusi savu nostāju, norādot, ka Direktīvas 2023/2413 1. panta 11. daļa paredz iekļaut Direktīvā 2018/2001 20.a pantu, kura 3. punktā tiek noteikti papildu pienākumi ražotājiem saistībā ar informāciju, kas būtu sniedzama par preci (sadzīves un rūpnieciskās baterijas un transportlīdzekļi), t.sk. ievērojot arī papildu prasības attiecībā uz tirgus uzraudzību, kas noteiktas  Regulā 2018/858[footnoteRef:8]. Šī pienākuma izpildes kontrole var būt ietverta PTAC[footnoteRef:9] kā tirgus uzraudzības iestādes kompetencē, ciktāl tas aptver tirgus uzraudzības jautājumus. Vienlaikus EM vērš uzmanību, ka šajā pašā punktā ir noteikts, ka ražotājiem šī informācija būtu jāsniedz, ievērojot arī papildu prasības attiecībā uz tipa apstiprināšanu, kas noteiktas Regulā 2018/858. Atbilstoši MK noteikumu Nr.1494[footnoteRef:10]   noteiktajam kompetenču sadalījumam,  transportlīdzekļu pilnvarotā Latvijas apstiprinātāja iestāde ir CSDD[footnoteRef:11], līdz ar to  tipa apstiprināšanas jautājumu gadījumā Direktīvas 2023/2413 20.a panta 3. punktā prasības kontrole vairs nebūtu PTAC, bet CSDD kompetencē. [8:  Eiropas Parlamenta un Padomes 2018. gada 30. maija Regula (ES) 2018/858 par mehānisko transportlīdzekļu un to piekabju, kā arī tādiem transportlīdzekļiem paredzētu sistēmu, sastāvdaļu un atsevišķu tehnisku vienību apstiprināšanu un tirgus uzraudzību un ar ko groza Regulas (EK) Nr. 715/2007 un (EK) Nr. 595/2009 un atceļ Direktīvu 2007/46/EK.]  [9:  Patērētāju tiesību aizsardzības centrs.]  [10:  Ministru kabineta 2009. gada 22. decembra noteikumi Nr. 1494 "Mopēdu, mehānisko transportlīdzekļu, to piekabju un sastāvdaļu atbilstības novērtēšanas noteikumi".]  [11:  VAS "Ceļu satiksmes drošības direkcija".] 

	

	1. panta vienpadsmitās daļas “20.a panta” 5. punkts 
	EM nepiekrīt atbildībai, jo uzskata, ka par šo direktīvas daļu ir atbildīga tieši KEM, kā atbildīgā ministrija par Bateriju Regulu.
	KEM piekrīt atbildībai par šo Direktīvas 2023/2413 daļu.

	1. panta divpadsmitā daļa, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 papildināšanu ar 22.a pantu
	EM piekrīt atbildībai, izņemot par sadaļu, kas attiecas uz 22.a panta 2. un 3. punktu.
	KEM paskaidro, ka šis ir horizontāls nosacījums par produktu marķējumu (marķēšanas shēmas) attiecībā uz to, kā jāmarķē AER[footnoteRef:12] vai RFNBO[footnoteRef:13] izmantojums, ja tādu marķējumu produktu ražotājs vēlas norādīt. Attiecas uz pilnīgi visiem produktiem. KEM norāda, ka ir panākta vienošanās ar EM, ka par 22.a pantu kopumā atbildība ir EM nevis KEM. [12:  Atjaunīgie energoresursi.]  [13:  Nebioliģiskas izcelsmes atjaunīgā degviela / kurināmais.] 


	1. panta trīspadsmitās daļas a) punkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 23. panta 1. punkta otrajā teikumā
	EM piekrīt dalītajai atbildībai.
	KEM norāda, ka EM atbildība tiek noteikta atlikumsiltuma/ atlikumaukstuma jautājumos, jo minētais atlikumsiltums/ atlikumaukstums ir komersantu, rūpnieciskās ražošanas uzņēmumu blakusprodukts, kura integrācija siltumapgādes sistēmā ir komersantu energoefektivitātes uzlabošanas ietvarā, būvniecības regulējuma ietvarā (šie aspekti būtu jau jāparedz jaunu objektu būvniecībā/izveidē). Norāda, ka  EM atbildība ir ēku būvniecības nosacījumu ietvarā un ēku siltumapgādes sistēmu ietvarā, kas ir EM kompetences jautājums, jo ēku siltumapgādes sistēmas ietvars ir ļoti saistīts ar kopējo siltumpagādes sistēmu.

	1. panta trīspadsmitās daļas c) punkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 23. panta 4. punktā
	EM nepiekrīt atbildībai.
	KEM skaidro, ka EM atbildība tiek noteikta atlikumsiltuma/ atlikumaukstuma jautājumos, jo minētais atlikumsiltums/ atlikumaukstums ir komersantu, rūpnieciskās ražošanas uzņēmumu blakusprodukts, kura integrācija siltumapgādes sistēmā ir komersantu energoefektivitātes uzlabošanas ietvarā, būvniecības regulējuma ietvarā (šie aspekti būtu jau jāparedz jaunu objektu būvniecībā / izveidē). Tāpat EM atbildība ir ēku būvniecības nosacījumu ietvarā un ēku siltumapgādes sistēmu ietvarā, kas ir EM kompetences jautājums, jo ēku siltumapgādes sistēmas ietvars ir ļoti saistīts ar kopējo siltumpagādes sistēmu.

	1. panta četrpadsmitās daļas b) punkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas (ES) 2018/2001 24. panta 6. punktā
	EM piekrīt dalītajai atbildībai.
	KEM norāda, ka EM atbildība tiek noteikta atlikumsiltuma/ atlikumaukstuma jautājumos, jo minētais atlikumsiltums/ atlikumaukstums ir komersantu, rūpnieciskās ražošanas uzņēmumu blakusprodukts, kura integrācija siltumapgādes sistēmā ir komersantu energoefektivitātes uzlabošanas ietvarā, būvniecības regulējuma ietvarā (šie aspekti būtu jau jāparedz jaunu objektu būvniecībā / izveidē). KEM arī norāda, ka EM atbildība ir ēku būvniecības nosacījumu ietvarā un ēku siltumapgādes sistēmu ietvarā, kas ir EM kompetences jautājums, jo ēku siltumapgādes sistēmas ietvars ir ļoti saistīts ar kopējo siltumpagādes sistēmu.

	1. panta četrpadsmitās daļas c) punkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas (ES) 2018/2001 24. panta 8. punktā
	EM piekrīt dalītajai atbildībai.
	KEM paskaidro, ka EM līdzatbildība nepieciešama, jo "zem EM" ir Latvijas absolūti lielākais Latvijas elektroenerģijas sadales sistēmas operators un tieši EM kā akcionāram ir tiešas iespējas nodrošināt, ka sadales sistēmas operators ņemt vērā un izpilda attiecīgos nosacījumus. Tāpat EM atbildība ir saskatāma lielākā Latvijas siltumapgādes sistēmas operatora "Rīgas siltums" ietvaros, kur EM kā uzņēmuma akcionāram arī ir iespēja nodrošināt šī uzņēmuma īstenotos pasākumus.

	1. panta četrpadsmitās daļas c) punkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas (ES) 2018/2001 24. panta 9. punktā
	EM nepiekrīt atbildībai.
	KEM norāda, ka konkrētajā gadījumā šī ir EM atbildība, jo attiecas uz patērētāju tiesību ievērošanu un nodrošināšanu (uzraudzību).

	I Pielikuma 4. punkta b) apakšpunkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas (ES) 2018/2001 IV pielikuma ievadteikumā, 1. un 2. punktā
	EM piekrīt dalītajai atbildībai.
	KEM ieskatā attiecīgā direktīvas daļa ir EM atbildība, jo nosacījumi attiecas uz sertificēšanas shēmām vai kvalificēšanas shēmām sistēmu uzstādītājiem un projektētājiem. EM šobrīd slēdz līgumus ar iestādēm, kas sertificē un uzrauga būvspeciālistus, t.sk. elektroenerģētikas jomā (Ministru kabineta 2018. gada 20. marta noteikumi Nr. 169 "Būvspeciālistu kompetences novērtēšanas un patstāvīgās prakses uzraudzības noteikumi").



5.2. VARAM attiecībā par KEM piedāvāto atbildības sadalījumu ir sniegusi šādu nostāju (tabulā ietvertas tikai tās Direktīvas 2023/2413 daļas, kas ir attiecinātas uz VARAM):
	Direktīvas 2023/2413 daļa
	VARAM nostāja
	KEM komentārs

	1. panta septītās daļas “16.d panta” 1. punkts


	VARAM nepiekrīt atbildībai, un pēc vairākkārtējām sanāksmēm KEM piekrīt tam, ka dalīta atbildība par šo direktīvas daļu ir nosakāma EM un KEM.

	1. panta septītās daļas “16.d panta” 2. punkts
	VARAM nepiekrīt atbildībai, un pēc vairākkārtējām sanāksmēm KEM piekrīt tam, ka dalīta atbildība par šo direktīvas daļu ir nosakāma EM un KEM.

	1. panta septītās daļas “16.e panta” 1. punkts
	VARAM nepiekrīt atbildībai, un pēc vairākkārtējām sanāksmēm KEM piekrīt tam, ka dalīta atbildība par šo direktīvas daļu ir nosakāma EM un KEM.

	1. panta trīspadsmitās daļas a) punkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 23. panta 1. punkta otrajā teikumā
	VARAM nepiekrīt atbildībai, un pēc vairākkārtējām sanāksmēm KEM piekrīt tam, ka dalīta atbildība par šo direktīvas daļu ir nosakāma EM un KEM.

	1. panta trīspadsmitās daļas c) punkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 23. panta 4. punktā
	VARAM nepiekrīt atbildībai, norādot, ka atbildīgā iestāde ir KEM, un VARAM un EM var būt līdzatbildīgās iestādes. 
Savukārt Direktīvas 2023/2413 1. panta trīspadsmitās daļas c) punkta pēdējā teikumā ietvertais regulējums VARAM ieskatā vispār nav tās kompetencē.
	KEM norāda, ka VARAM atbildība tiek piedāvāta attiecībā uz pašvaldībām noteiktās autonomās funkcijas - organizēt siltumapgādi pašvaldības teritorijā, uzraudzību kopā ar KEM, kā arī, ja nepieciešams, līdziesaiste nacionālā normatīvā regulējuma izstrādē līdzīgi kā VARAM pašvaldību bloks pilnīgi iesaistījās jaunāko grozījumu Enerģētikas likumā izstrādē. Tāpat VARAM reģionālā bloka iesaiste ir saskatāma teritoriālās attīstības plānošanas aspektā, jo pašvaldības savu siltumapgādi plāno ar attīstības plāniem un teritoriju plāniem.
Par Direktīvas 2023/2413 1. panta trīspadsmitās daļas c) punkta pēdējā teikumā ietverto regulējumu  norāda, ka nepieciešama VARAM, EM un KEM atbildība, jo attiecas uz Latvijas īstenotajiem pasākumiem atjaunīgās enerģijas īpatsvara siltumapgādē/ aukstumapgādē palielināšanai, kas lielākoties ir atbalsta programmas. Ņemot vērā, ka atbalsta programmas iedzīvotājiem siltumapgādes ietvarā īsteno gan EM (Altum), gan VARAM (gaisa piesārņojuma mazināšanas ietvarā), gan KEM, tad šīm ministrijām ir jābūt vienlīdz atbildīgām par šo punktu.

	1. panta četrpadsmitās daļas b) punkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 24. panta 6. punktā
	VARAM nepiekrīt atbildībai, norādot, ka Pašvaldību likuma 2. pants nosaka, ka pašvaldības ir atvasinātas publiskas personas. VARAM nedod tiešus norādījumus vai neuzrauga procesus par to, kā citas nozares politikas mērķi būtu sasniedzami. Katras nozares politikas veidotāji ir atbildīgi par nepieciešamo normatīvo aktu vai citu izpildes pasākumu (piemēram, vadlīniju, plānošanas dokumentu) izstrādi, lai pārņemtu direktīvu prasības. 
Pašvaldību likuma 64. panta pirmā daļa noteic, ka pašvaldības darbību atbilstoši šim likumam pārrauga VARAM. VARAM sniedz atzinumu tikai par tiem saistošajiem noteikumiem, kas ir norādīti Pašvaldību likuma 47. panta otrajā daļā vai citos likumos noteiktajos gadījumos. Saskaņā ar šo pašu Pašvaldību likuma normu citos likumos var būt noteikta arī cita ministrija, kas šādā kārtībā sniedz atzinumu par pašvaldības saistošajiem noteikumiem. Piemēram, plānotajā Enerģētikas likuma regulējumā noteikts, ka atzinumu sniedz KEM. VARAM norāda, ka no Direktīvas 2023/2413 normām nav noteiktības, kas ir saprotams ar vārdu “atļauja”, proti, atļauja būvniecības procesa ietvaros un/vai atļauja, kas vispārīgi atļauj noteiktu rīcību.
Attiecībā uz būvniecību KEM norāda, ka Būvniecības likuma 7. pantā ir noteikta pašvaldības kā pārvaldes kompetence būvniecībā, tostarp nodrošināt ar būvniecības procesu saistītā administratīvā procesa tiesiskumu. Vienlaikus Ministru kabineta 2014. gada 19. augusta noteikumi Nr. 500 “Vispārīgie būvnoteikumi” nosaka gadījumus, kad nepieciešama pašvaldības būvvaldes atļauja vai saskaņošana būvniecības procesā. Tādejādi, ja nepieciešams samazināt būvniecības tiesiskajā regulējumā noteiktos termiņus vai noteikt citu kārtību, tad tas ir būvniecības regulējuma jautājums, kas ir EM kompetencē.
Ministru kabineta 2013. gada 30. aprīļa noteikumu Nr. 240 “Vispārīgie teritorijas plānošanas, izmantošanas un apbūves noteikumi” (turpmāk – MK noteikumi Nr. 240)  1.1. apakšpunkts noteic, ka noteikumi nosaka vispārīgās prasības vietējā līmeņa teritorijas attīstības plānošanai, teritorijas izmantošanai un apbūvei. Minēto Ministru kabineta noteikumu 8.3. apakšnodaļa noteic prasības elektroapgādei un alternatīvajai energoapgādei, piemēram, šo noteikumu 160. punkts noteic, ka siltumsūkņu zemes kolektorus var ierīkot ne tuvāk par 3 m no to ārējās kontūras līdz blakus esošās zemes vienības robežai. Šo attālumu var samazināt, ja saņemts blakus esošās zemes vienības īpašnieka saskaņojums. Ievērojot minēto, MK noteikumi Nr. 240 var noteikt vispārīgas prasības elektroapgādei un alternatīvajai energoapgādei, tajā pašā laikā noteikumos nav tiesiska pamata noteikt nepieciešamību pēc pašvaldības kā pārvaldes atļaujas vai saskaņojuma. Svarīgi ir uzsvērt, ka MK noteikumi Nr. 240 attiecībā uz siltumsūkņiem nosaka tikai prasības to izvietošanai no blakus esošo zemes vienību robežām, lai, piemēram, nepamatoti neietekmētu vai nepasliktinātu blakus esošo nekustamo īpašumu stāvokli. Savukārt siltumsūkņu jaudas un tehnoloģijas nav saistītas ar teritorijas plānošanu. Attiecīgi, ja teritorijas plānojuma (ilgtermiņa plānošanas dokuments) ietvaros sāktu risināt siltumapgādes un aukstumapgādes jautājumus, tiktu būtiski ierobežota jaunāku un efektīvāku iekārtu ieviešana un uzstādīšana. Papildus regulējuma ietveršana teritorijas plānojumos arī radītu sarežģītu un laikietilpīgu sistēmu, kas varētu negatīvi ietekmēt un atturēt no šādu iekārtu uzstādīšanas. Papildus VARAM norāda, ka Ministru kabineta 2014. gada 14. oktobra noteikumu Nr. 628 “Noteikumi par pašvaldību teritorijas attīstības plānošanas dokumentiem” 32.4. apakšpunkts paredz, ka teritorijas izmantošanas un apbūves noteikumos nosaka citas prasības, aprobežojumus un nosacījumus, ņemot vērā teritorijas īpatnības un specifiku. Ar citām prasībām, aprobežojumiem un nosacījumiem netiek saprastas pašvaldības tiesības noteikt atļaujas vai saskaņojumus. Siltumapgādes (arī atjaunīgās un aukstumapgādes) organizēšana, kā arī teritorijas plānojuma izstrāde, apstiprināšana un tā īstenošanas koordinēšana un uzraudzība ir pašvaldības ekskluzīvā kompetence un pašvaldība ir atbildīga par attiecīgā teritorijas attīstības plānošanas dokumenta tiesiskumu.
VARAM norāda, ka pašvaldības, plānojot savas administratīvās teritorijas attīstības iespējas, virzienus un aprobežojumus, var noteikt konkrētus teritorijas izmantošanas un apbūves nosacījumus, taču teritorijas plānojumā noteiktas ieceres attiecībā uz atsevišķu darbību veikšanu konkrētajā vietā ir īstenojamas, tikai ievērojot spēkā esošajos normatīvajos aktos noteikto. Teritorijas plānojumā ietvertos teritorijas izmantošanas un apbūves nosacījumus pašvaldība nosaka patstāvīgi savas rīcības brīvības un normatīvo aktu ietvaros. VARAM nepārvērtē pašvaldības lietderības apsvērumus, nosakot teritorijas izmantošanas un apbūves nosacījumus vai īpašuma lietošanas tiesību aprobežojumus, un ministrijas kompetencē neietilpst to samērīguma izvērtēšana.
VARAM kompetencē ir sniegt atzinumus par teritorijas attīstības plānošanas dokumentu atbilstību normatīvo aktu prasībām. Savukārt nozares ministrija sadarbībā ar pašvaldībām nodrošina informācijas sniegšanu vai nosacījumu izvirzīšanu visu līmeņu teritorijas attīstības plānošanas dokumentu izstrādei. Tādējādi tieši KEM kompetencē ietilpst efektīvas siltumapgādes sistēmas un aukstumapgādes sistēmas kritēriju izstrāde un nosacījumu izvirzīšana, veicinot racionālu enerģijas, īpaši vietējo atjaunojamo energoresursu, izmantošanu.
	KEM norāda, ka VARAM atbildība tiek piedāvāta attiecībā uz pašvaldībām noteiktās autonomās funkcijas - organizēt siltumapgādi pašvaldības teritorijā, uzraudzību kopā ar KEM, kā arī, ja nepieciešams, līdziesaiste nacionālā normatīvā regulējuma izstrādē līdzīgi kā VARAM pašvaldību bloks pilnīgi iesaistījās jaunāko grozījumu Enerģētikas likumā izstrādē. Tāpat VARAM iesaiste reģionālā bloka iesaiste ir saskatāma teritoriālās attīstības plānošanas aspektā, jo pašvaldības savu siltumapgādi plāno ar attīstības plāniem un teritoriju plāniem.


	1. panta deviņpadsmitā daļa, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 29. pantā
	VARAM nav informēta par nodomu un pamatojumu piešķirt tai atbildīgās institūcijas kompetenci attiecībā uz grozītās Direktīvas 2018/2001 29., 29.a, 30. un 31a. pantu, kā to norāda KEM.
	KEM norāda, ka ir tikusi panākta vienošanās par 29.-31a. pantu atbildība ir nosakāma arī ZM un VARAM (lauksaimniecības un mežsaimniecības ilgtspējas panti, kas attiecas uz dabas aizsardzību).

	1. panta divdesmitā daļa, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 papildināšanu ar jaunu 29.a pantu
	
	

	1. panta divdesmit pirmā daļa, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 30. pantā
	
	

	1. panta divdesmit otrā daļa, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 papildināšanu ar jaunu 31.a pantu
	
	



5.3. IZM attiecībā par KEM piedāvāto atbildības sadalījumu ir sniegusi šādu nostāju (tabulā ir iekļautas tikai tās Direktīvas 2023/2413 daļas, kas ir attiecinātas uz IZM):
	Direktīvas 2023/2413 daļa
	IZM nostāja
	KEM komentārs

	1. panta astotā daļa, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 18. panta 3. punktā
	IZM piekrīt dalītajai atbildībai tik tālu, cik tā ir saistīta ar izglītības programmu nodrošināšanu, kas ir formālās izglītības sastāvdaļa. Vienlaikus paskaidro, ka par sertifikācijas prasībām atbild nozare un attiecīgās nozares atbildīgā ministrija.
	

	I Pielikuma 4. punkta b) apakšpunkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 IV pielikuma ievadteikumā, 1. un 2. punktā
	IZM piekrīt atbildībai par daļu, kas ir formālās izglītības sastāvdaļa. Par sertifikācijas prasībām atbild nozare un attiecīgās nozares atbildīgā ministrija. IZM norāda, ka atbilstošā nozares ministrija (KEM vai EM) nosaka prasības savas nozares normatīvajā regulējumā, tostarp prasības izglītībai vai profesionālajai kvalifikācijai, lai izglītības iestādes var nodrošināt attiecīgo piedāvājumu.
	KEM norāda, ka IZM pastāv  vispārējā atbildība attiecībā uz speciālistu kvalificēšanu, teorētisko un praktisko izglītošanu un prasmēm.

	I Pielikuma 4. punkta b) apakšpunkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 IV pielikuma 3. punkta pirmajā teikumā
	IZM piekrīt daļējai atbildībai atbilstoši normatīvajam regulējumam par profesionālās izglītības kvalitātes nodrošināšanu un kontroli. Plašāku nozares akreditācijas institūciju akreditācija nav IZM kompetence. Ministru kabineta 2023. gada 19. decembra noteikumu Nr. 754 “Atbilstības novērtēšanas institūciju novērtēšanas, akreditācijas un uzraudzības noteikumi” (turpmāk – MK noteikumi Nr. 754) 2. punktā ir noteikts, ka aģentūra (proti, nacionālā akreditācijas institūcija, kas ir valsts aģentūra “Latvijas Nacionālais akreditācijas birojs”) novērtē, akreditē un uzrauga atbilstības novērtēšanas institūcijas, kas darbojas šādās jomās, tostarp 2.3. apakšpunkts – personu sertificēšana; 2.8. apakšpunkts – prasmes pārbaužu organizēšana.
	KEM uzskata, ka konkrētā direktīvas daļa ir IZM atbildība, jo attiecas uz apmācību programmām un mācību centru akreditāciju.

	I Pielikuma 4. punkta b) apakšpunkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 IV pielikuma 3. punkta otro teikumu
	IZM piekrīt dalītajai atbildībai, jo par tehniskā aprīkojuma nodrošināšanu ir atbildīgs izglītības iestādēs dibinātājs. IZM var būt atbildīga tikai par IZM padotības iestāžu tehnisko nodrošinājumu. Attiecīgā akreditācijas institūciju kvalitātes nodrošināšanas un kontroles procesā tiek pārbaudīta tehniskā nodrošinājuma atbilstība.
	

	I Pielikuma 4. punkta b) apakšpunkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 IV pielikuma 3. punkta trešajā teikumā
	IZM piekrīt dalītajai atbildībai, jo daļā par nodarbinātības un praktizēšanas prasībām atbilstošā ministrija (KEM vai EM) nosaka prasības savas nozares normatīvajā regulējumā, tostarp izglītībai nepieciešamās prasības. IZM paskaidro, ka profesionālās izglītības normatīvajā regulējumā jau ir iestrādātas iespējas īstenot īsākas programmas, t.sk. atsevišķu kompetenču vai moduļu apguvei vai profesionālajai kvalifikācijai, lai izglītības iestādes var nodrošināt attiecīgo piedāvājumu. IZM paskaidro, ka profesionālā izglītībā ir regulējums par kompetenču atzīšanu.
	

	I Pielikuma 4. punkta b) apakšpunkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 IV pielikuma 3. punkta ceturto teikumu
	IZM piekrīt atbildībai.
	

	I Pielikuma 4. punkta b) apakšpunkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 IV pielikuma 3. punkta piekto teikumu
	IZM paskaidro, ka piekrīt daļējai atbildībai, jo var uzņemties atbildību par formālo izglītību un izglītības iestādēm, kas reģistrētas izglītības iestāžu reģistrā atbilstoši spēkā esošajam normatīvajam regulējumam.
	

	I Pielikuma 4. punkta c) apakšpunkts
	IZM nepiekrīt atbildībai, jo atbilstošā ministrija (KEM vai EM) nosaka prasības savas nozares normatīvajā regulējumā, tostarp nosaka prasības pēc pārbaudījuma arī par moduļa apguvi. Profesionālās kvalifikācijas ieguvei ir noteiktas valsts pārbaudījuma prasības spēkā esošā nozares regulējumā.
	KEM nepiekrīt šādai IZM nostājai, jo konkrētā direktīvas daļa attiecas uz mācību kursu nosacījumiem, pārbaudījumiem, sertifikātu saņemšanu un kvalifikācijas iegūšanu.

	I Pielikuma 4. punkta d) apakšpunkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 IV pielikuma 6. punkta c) apakšpunktā
	IZM nepiekrīt atbildībai, paskaidrojot, ka  direktīvas ieviešanai nepieciešams attiecīgā likuma deleģējums Ministru kabineta noteikumu izstrādei - atbilstošais nozares normatīvais regulējums, kuros atrunā konkrētas prasības un saturu (Nozares attīstības politikas jautājums). IZM norāda, ka saskaņā ar Valsts pārvaldes iekārtas likumu ministrija ir attiecīgās valsts pārvaldes nozares vadošā iestāde, kas  organizē un koordinē likumu un citu normatīvo aktu īstenošanu un piedalās nozares politikas izstrādāšanā. Līdz ar to pamatoti ir noteikt, ka vadošā institūcija ir tā ministrija, kura ir vadošā valsts pārvaldes iestāde attiecīgās politikas jomā saskaņā ar šīs ministrijas nolikumā noteikto. Ministru kabineta 2014. gada 26. augusta sēdes protokola Nr. 45 45.§ 13.1. un 13.2. apakšpunktā noteikts, ka normatīvā akta projektu izstrādā un par tā tālāku virzību ir atbildīga tā ministrija vai institūcija, kuras kompetencē ir attiecīgais normatīvais akts. Bet gadījumā, ja normatīvā akta projekta iniciatora kompetencē nav attiecīgais normatīvais akts, tas informē atbildīgo ministriju par nepieciešamā normatīvā akta projekta izstrādi; turpmākā normatīvā akta projekta izstrāde un virzība tiek nodrošināta, iniciatoram sadarbojoties ar atbildīgo ministriju.                                                                                                                       
	

	I Pielikuma 4. punkta d) apakšpunkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 IV pielikuma 6. punkta c) apakšpunktā iii) punktā
	IZM nepiekrīt atbildībai, jo nepieciešamo prasmju definēšana ir nozares jautājums.   Attiecīgās izglītības programmas veido atbilstoši profesijas standartā ietvertajām attiecīgās profesionālās kvalifikācijas prasībām.               
	

	I Pielikuma 4. punkta e) apakšpunkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 IV pielikuma 6. punkta d) apakšpunkta i) punktu
	
	

	I Pielikuma 4. punkta e) apakšpunkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 IV pielikuma 6. punkta d) apakšpunkta ii) punktu
	
	



5.4. SM attiecībā par KEM piedāvāto atbildības sadalījumu ir sniegusi šādu nostāju (tabulā ir iekļautas tikai tās Direktīvas 2023/2413 daļas, kas ir attiecinātas uz SM):
	Direktīvas 2023/2413 daļa
	SM nostāja
	KEM komentārs

	1. panta vienpadsmitās daļas “20.a panta” 3. punkta otrais teikums
	SM nepiekrīt atbildībai, paskaidrojot, ka šī direktīvas daļa ir skatāma kontekstā un sinerģijā ar Bateriju regulu , kur kompetences saskaņā ar VSS 10.04.2025.  protokola Nr. 12 1. § noteiktas KEM un EM. Līdz ar to, atbilstoši vienošanai par Bateriju regulu, ir jāskata atbildība arī par šo pantu.
Attiecībā uz šī panta noslēdzošo daļu un atsauci uz Direktīvu 2018/858, SM informē, ka tirgus uzraudzības funkciju veic PTAC saskaņā ar MK noteikumu Nr. 1494  XII daļas 84. punktu.
Ne SM, ne CSDD darbību reglamentējošie normatīvi nenosaka ražotāju un ražošanas uzraudzību, kā arī tirgus uzraudzības funkcijas, kas minētas šajā pašā pantā.
Līdz ar to EM vai KEM ir jāuzņemas atbildība par šo pantu, primāri sinerģijā ar Regulu 2023/1542, kas ir ieviesta ar Atkritumu apsaimniekošanas likumu, piemēram 30. pantu un 31. pantu.
	Ņemot vērā VSS 27.03.2025. un 10.04.2025. protokolu, KEM piekrīt, ka SM līdzatbildība netiek noteikta.

	1. panta piecpadsmitā daļa, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 25. panta aizstāšanu 
	SM norāda, ka Direktīvas 2023/2413 transponēšanas termiņš ir 2025. gada 21. maijs. Saskaņā ar KEM virzītā likumprojekta “Transporta enerģijas likums” (660/Lp14) anotācijā norādīto Direktīva 2018/2001 paredz, ka Latvijai līdz ar citām ES dalībvalstīm jāizveido uz degvielas piegādātājiem attiecināts pienākuma mehānisms tā, lai tiktu nodrošināts konkrēts SEG emisiju intensitātes samazinājums realizētajā transporta enerģijā vai tikt nodrošināts, ka konkrēta piegādātās enerģijas daļa ir no AER iegūta enerģija. Turklāt minētās anotācijas 5.1. sadaļā ir norādīts, ka Direktīva 2023/2413 noteic pienākuma, kas piemērojams degvielas piegādātājiem, nosacījumus un tā izpildes aprēķina nosacījumus. Savukārt no attiecīgās anotācijas tabulas sadaļas secināms, ka Direktīvas 2023/2413 normas, ar kurām grozīti Direktīvas 2018/2001 25.-28. pants tiek vai nu pilnībā pārņemtas ar likumprojektu vai arī tiks pārņemtas ar MK noteikumiem (deleģējums tiem paredzēts likumprojektā), kurus saskaņā ar anotācijas 4. sadaļā iekļauto informāciju izstrādās KEM. Direktīvas 2023/2413 normās paredzētais attiecas uz pienākumiem, kas piemērojami degvielas piegādātājiem, nosacījumiem un izpildes aprēķina nosacījumiem, proti, tie ir jautājumi, kas nav SM kompetences jomā.
	KEM norāda, ka starp to un SM pastāv vienošanās, ka par Direktīvas 2018/2001 25.-28. panta atbildība ir nosakāma arī SM – attiecībā uz transporta nozari.

	1. panta sešpadsmitā daļa, kas attiecas grozījumiem Direktīvas 2018/2001 26. pantā
	
	

	1. panta septiņpadsmitā daļa, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 27. panta aizstāšanu
	
	

	1. panta astoņpadsmitā daļa, kas attiecas grozījumiem Direktīvas 2018/2001 28. pantā
	
	



5.5. ZM attiecībā par KEM piedāvāto atbildības sadalījumu ir sniegusi šādu nostāju (tabulā ir iekļautas tikai tās Direktīvas 2023/2413 daļas, kas ir attiecinātas uz ZM):
	Direktīvas 2023/2413 daļa
	ZM nostāja
	KEM komentārs

	1. panta deviņpadsmitā daļa, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 29. pantā
	ZM norāda, ka piekrīt dalītajai atbildībai par grozītās Direktīvas 2018/2001 29., 29.a, 30. un 31a. pantu, kā to norāda KEM.
	KEM norāda, ka ir tikusi panākta vienošanās par 29.-31a. pantu atbildība ir nosakāma arī ZM un VARAM (lauksaimniecības un mežsaimniecības ilgtspējas panti, kas attiecas uz dabas aizsardzību).

	1. panta divdesmitā daļa, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 papildināšanu ar jaunu 29.a pantu
	
	

	1. panta divdesmit pirmā daļa, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 30. pantā
	
	

	1. panta divdesmit otrā daļa, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 papildināšanu ar jaunu 31.a pantu
	
	



6. Secinājumi
6.1. Tieslietu ministrija (turpmāk – TM) piedāvā šādu atbildības sadalījumu attiecībā par KEM norādītajām Direktīvas 2023/2413 strīdus daļām.
	Direktīvas 2023/2413 daļa
	TM piedāvātā atbildīgā iestāde
	TM viedoklis

	1. panta pirmā daļa
	KEM

	Ar Direktīvas 2023/2413 1. panta pirmo daļu tiek grozītas, papildinātas un precizētas Direktīvas 2018/2001 2. panta otrajā daļā uzskaitītās definīcijas. Direktīvas 2018/2001 2. panta otrajā daļā norādītās definīcijas kopumā ir saistītas un definē dažāda veida procesus, kas saistīti ar  atjaunojamajiem energoresursiem, un šajos procesos iesaistītajiem subjektiem. Ņemot vērā Ministru kabineta 2022. gada 20. decembra noteikumu Nr. 817 "Klimata un enerģētikas ministrijas nolikums" 1. punktu, kas paredz, ka KEM ir vadošā valsts pārvaldes iestāde klimata politikas un enerģētikas politikas jomā, tad atbildība par Direktīvas 2023/2413 1. panta pirmo daļu būtu jāuzņemas KEM. 

	1. panta trešā daļa 
	KEM
	Ar Direktīvas 2023/2413 1. panta trešo daļu tiek grozīts Direktīvas 2018/2001 7. pants, kas nosaka kārtību un metodiku no atjaunojamajiem energoresursiem iegūtas enerģijas īpatsvara aprēķināšanai. KEM norāda, ka starp to un EM ir panākta vienošanās, ka par grozītās Direktīvas 2018/2001 7. pantu daļēja atbildība, cik tālu tā skar statistikas nosacījumus, atbildīga ir arī EM, savukārt, EM no savas puses faktiski noliedz šādas vienošanās pastāvēšanu. KEM no savas puses nenoliedz savu atbildību par šo Direktīvas 2023/2413 daļu. Vienlaikus tiek secināts, ka nav skaidri izšķirama EM atbildība (EM arī noliedz savu atbildību) par šo direktīvas daļu, tādēļ TM ieskatā KEM ir nosakāma par vienīgo atbildīgo ministriju.

	1. panta piektās daļas b) apakšpunkts
	KEM
	Ar Direktīvas 2023/2413 1. panta piektās daļas b) apakšpunktu tiek grozīts Direktīvas 2018/2001 15. panta 2. un 3. punkts. Ar šiem grozītajiem noteikumiem tiek paredzēts tas, ka: a) dalībvalstīm skaidri ir jānosaka visas tehniskās specifikācijas attiecībā uz atjaunojamās enerģijas aprīkojumu un sistēmām; b) dalībvalstīm ir jāveicina inovatīvas atjaunīgās enerģijas ražošanas, sadales un uzkrāšanas procesus; c) dalībvalstis mudina vietējās pašvaldības infrastruktūras plānošanas procesā attiecīgā gadījumā iestrādāt atjaunīgo siltumapgādi un aukstumapgādi. Grozītie noteikumi skar klimata un enerģētikas politiku, tādēļ atbildību par šo normu ieviešanu būtu jāuzņemas KEM.

	1. panta sestā daļa, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 papildināšanu ar 15.a pantu
	EM


	Ar Direktīvas 2023/2413 1. panta sesto daļu Direktīva 2018/2001 tiek papildināta ar jaunu  15.a pantu, kas dalībvalstīm nosaka kritērijus atjaunojamās enerģijas izmantojuma izvēršanai ēkās. Ar šo normu, tajā skaitā, tiek noteikti mērķi un pienākumi attiecībā uz atjaunīgās enerģijas īpatsvara palielināšanu jaunajām un esošajām ēkām, kurām veic nozīmīgu renovāciju vai siltumapgādes sistēmas atjaunošanu, kā arī tiek noteikts mērķis un pienākumi attiecībā uz atjaunīgās enerģijas īpatsvara palielināšanu ēkām. 
KEM norāda, ka tā un EM ir panākusi vienošanos par to, ka EM būs atbildīgā ministrija par šo Direktīvas 2023/2413 normu. EM no savas puses ir apstiprinājusi, ka piekrīt būt atbildīgā ministrija par Direktīvas 2023/2413 1. panta sesto daļu, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 papildināšanu ar 15.a pantu, izņemot šī 15.a panta 5. punktu. TM ieskatā EM būtu jāuzņemas atbildība par visu Direktīvas 2018/2001 papildināto 15.a pantu, jo šī panta 5. punktu nevar vērtēt atrauti no minētās tiesību normas, tas ir, attiecīgās tiesību normas daļas (punkti) ir vērtējami un piemērojami kopsakarībā.

	[bookmark: _Hlk193795812]1. panta septītās daļas “16.d panta” 1. un 2. punkts
	KEM; EM
	[bookmark: _Hlk193795449]Ar Direktīvas 2023/2413 1. panta septīto daļu Direktīvā 2018/2001 tiek aizstāts 16. pants, tajā skaitā, ar  16.d panta 1. un 2. punktu, kas nosaka kārtību atļauju piešķiršanas procedūrai saules enerģijas aprīkojuma uzstādīšanai. KEM, kā koordinējošā ministrija, piedāvā attiecībā par šo direktīvas normu noteikt dalītu atbildību KEM, EM un VARAM. EM no savas puses piekrīt dalītai atbildībai, ar nosacījumu, ka EM ir atbildīga par šo direktīvas nosacījumu ieviešanu tik tālu, cik tie attiecas uz ēkām, t.sk. būvniecības regulējumu. KEM no savas puses nav iebildusi par EM piedāvātās dalītās atbildības tvērumu, kā arī par to, ka VARAM tomēr netiek noteikta atbildība attiecībā par šo normu. Ņemot vērā minēto, attiecībā par konkrēto direktīvas normu būtu nosakāma dalīta KEM un EM atbildība.

	1. panta septītā daļa, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 16.e panta 1. punktu
	KEM; EM
	Ar Direktīvas 2023/2413 1. panta septīto daļu Direktīvā 2018/2001 tiek aizstāts 16. pants, tajā skaitā, ar  16.e pantu, kas nosaka kārtību atļauju piešķiršanas procedūrai siltumsūkņu uzstādīšanai. Konkrētajā gadījumā ar Direktīvas 2018/2001  16.e panta 1. punktu tiek noteikts termiņš, kurā dalībvalstīm ir jānodrošina atļauju izsniegšana noteiktas jaudas siltumsūkņu uzstādīšanai. KEM, kā koordinējošā ministrija, piedāvā attiecībā par Direktīvas 2018/2001 16. e panta 1. punktu noteikt dalītu atbildību KEM, EM un VARAM. EM no savas puses piekrīt dalītai atbildībai par Direktīvas 2018/2001 16. e panta 1. punktu ar nosacījumu, ka EM ir atbildīga par šo direktīvas nosacījumu ieviešanu tik tālu, cik tas attiecas uz ēkām, t.sk. būvniecības regulējumu. KEM no savas puses nav iebildusi par EM piedāvātās dalītās atbildības tvērumu, kā arī par to, ka VARAM tomēr netiek noteikta atbildība attiecībā par šo normu. Ņemot vērā minēto, attiecībā par Direktīvas 2023/2413 1. panta septīto daļu, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 16.e panta 1. punktu , būtu nosakāma dalīta KEM un EM atbildība.

	1. panta septītā daļa, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 16.e panta 2., 3. un 4. punktu
	KEM
	Ar Direktīvas 2023/2413 1. panta septīto daļu Direktīvā 2018/2001 tiek aizstāts 16. pants, tajā skaitā, ar  16.e pantu, kas nosaka kārtību atļauju piešķiršanas procedūrai siltumsūkņu uzstādīšanai. KEM, kā koordinējošā ministrija, piedāvā attiecībā par Direktīvas 2018/2001 16. e panta 2., 3. un 4. punktu, kā atbildīgo iestādi noteikt tikai KEM. Ņemot vērā minēto, par Direktīvas 2023/2413 1. panta septīto daļu, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 16.e panta 2., 3. un 4. punktu atbildība būtu nosakāma tikai KEM

	1. panta astotā daļa, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 18. panta 3. punktā
	KEM; EM; IZM
	Ar Direktīvas 2023/2413 1. panta astoto daļu tiek aizstāts, tajā skaitā, Direktīvas 2018/2001 18. panta 3. punkts, jaunajā redakcijā, nosakot dalībvalstīm pienākumu nodrošināt  atbilstošu atjaunojamo resursu siltumapgādes un aukstumapgādes sistēmu uzstādītāju apmācību un sertificēšanu. KEM, kā koordinējošā ministrija, piedāvā attiecībā par šo direktīvas normu noteikt dalītu atbildību KEM, EM un IZM. EM piekrīt dalītai atbildībai. IZM, savukārt, piekrīt dalītai atbildībai tik tālu, cik tas skar jautājumu par izglītības programmu nodrošināšanu, kas ir formālās izglītības sastāvdaļa. IZM ieskatā par sertifikācijas prasībām atbild nozare un attiecīgās nozares atbildīgā ministrija. TM piekrīt IZM viedoklim, kā arī ņem vērā, ka EM ir piekritusi dalītai atbildībai tik tālu, cik tas skar atjaunojamo resursu siltumapgādes un aukstumapgādes sistēmu uzstādītāju apmācību un sertificēšanu ēku sektorā.

	1. panta vienpadsmitā daļa, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 20.a panta 3. punkta pirmo teikumu 

	KEM; EM


	Ar Direktīvas 2023/2413 1. panta vienpadsmito daļu Direktīvā 2018/2001 tiek iekļauts 20.a pants un ar šī panta 3. punkta pirmo teikumu dalībvalstīm tiek noteikts pienākums nodrošināt, ka sadzīves un rūpniecisko bateriju ražotāji bateriju īpašniekiem un lietotājiem, kā arī trešām personām, bez maksas un saskaņā ar datu aizsardzības noteikumiem nodrošina reāllaika piekļuvi baterijas pārvaldības sistēmas pamatinformācijai, arī informācijai par baterijas kapacitāti, veselības stāvokli, uzlādes stāvokli un jaudas iestatījuma punktu. TM ieskatā dalītu atbildību par šīs tiesību normas ieviešanu būtu jāuzņemas gan KEM kā ministrijai, kas ir atbildīga par bateriju regulējumu kopumā, gan EM kā ministrijai, kas ir atbildīga par tirgus uzraudzību, tajā skaitā, par tirgus dalībnieku uzraudzību.

	1. panta vienpadsmitā daļa, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 20.a panta 3. punkta otro teikumu 

	KEM; EM



	Ar Direktīvas 2023/2413 1. panta vienpadsmito daļu Direktīvā 2018/2001 tiek iekļauts 20.a pants un ar šī panta 3. punkta otro teikumu dalībvalstīm tiek noteikts pienākums nodrošināt pasākumus, ar kuriem transportlīdzekļu ražotājiem tiktu noteikta prasība elektrotransportlīdzekļu īpašniekiem un lietotājiem, kā arī trešām personām bez maksas darīt pieejamus transportlīdzekļa ģenerētos reāllaika datus par baterijas veselības stāvokli, baterijas jaudas iestatījuma punktu, baterijas kapacitāti, kā arī attiecīgā gadījumā elektrotransportlīdzekļa atrašanās vietu, ievērojot arī papildu prasības attiecībā uz tipa apstiprināšanu un tirgus uzraudzību. TM ieskatā dalītu atbildību par šīs tiesību normas ieviešanu būtu jāuzņemas gan KEM kā ministrijai, kas ir atbildīga par bateriju regulējumu kopumā, gan EM kā ministrijai, kas ir atbildīga par tirgus uzraudzību, tajā skaitā, par tirgus dalībnieku uzraudzību. Vienlaikus tiek norādīts, ka TM pievienojas SM nostājai par to, ka tirgus uzraudzības funkciju veic PTAC saskaņā MK noteikumu Nr.1494  XII daļas 84. punktu un ne SM, ne CSDD darbību reglamentējošie normatīvi nenosaka ražotāju un ražošanas uzraudzību, kā arī tirgus uzraudzības funkcijas, tādēļ SM nebūtu nosakāma atbildība attiecībā par šo direktīvas daļu.
Tāpat tiek uzsvērts, ka arī KEM savā nostājā par Direktīvas 2023/2413 normu ir atzinusi, ka tā nav SM atbildības tvērumā.

	1. panta vienpadsmitā daļa, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 20.a panta 5. punktu
	KEM
	Ar Direktīvas 2023/2413 1. panta vienpadsmito daļu Direktīvā 2018/2001 tiek iekļauts 20.a pants un ar šī panta 5. punktu dalībvalstīm tiek noteikts pienākums nodrošināt, ka valsts tiesiskais regulējums ļauj mazām vai mobilām sistēmām, piemēram, sadzīves baterijām, elektrotransportlīdzekļiem un citiem nelieliem decentralizētiem energoresursiem, piedalīties elektroenerģijas tirgos, arī pārslodzes vadībā un elastības un balansēšanas pakalpojumu sniegšanā, tostarp agregācijas ceļā. Dalībvalstīm, lai nodrošinātu šo prasību ieviešanu, ir jānosaka tehniskās prasības dalībai elektroenerģijas tirgos, kā arī ir jāveic tirgus uzraudzība. TM ieskatā atbildību par šīs tiesību normas ieviešanu ir jāuzņemas KEM kā ministrijai, kas ir atbildīga par bateriju regulējumu kopumā. KEM ir piekritusi tam, ka tā ir vienīgā atbildīgā ministrija par šo Direktīvas 2023/2413 normu.

	
1. panta divpadsmitā daļa, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 papildināšanu ar 22.a pantu
	EM; KEM
	Ar Direktīvas 2023/2413 1. panta divpadsmito daļu Direktīvā 2018/2001 tiek iekļauts jauns 22.a pants, kas nosaka atjaunojamās enerģijas vispārējās integrēšanas rūpniecībā mērķus un principus.
EM savā nostājā TM ir norādījusi, ka piekrīt atbildībai par Direktīvas 2018/2001 papildināto 22.a pantu, izņemot šī panta 2. un 3. punktu.
TM ieskatā dalītu atbildību par šīs tiesību normas ieviešanu būtu jāuzņemas gan KEM kā ministrijai, kas ir atbildīga par atjaunojamās enerģijas ražošanas un izmantošanas procesiem kopumā, gan EM kā ministrijai, kas ir atbildīga par tirgus uzraudzību, tajā skaitā, par preču aprites tirgus kontroli un marķējuma atbilstību. 

	1. panta trīspadsmitās daļas a) punkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 23. panta 1. punkta otrajā teikumā 
	KEM; EM
	Ar Direktīvas 2023/2413 1. panta trīspadsmitās daļas a) punktu  tiek grozīts Direktīvas 2018/2001 23. panta 1. punkts, izsakot to jaunā redakcijā un nosakot, ka, lai veicinātu atjaunojamās enerģijas plašāku izmantošanu siltumapgādes un aukstumapgādes nozarē, katra dalībvalsts atjaunojamās enerģijas īpatsvaru minētajā nozarē palielina vismaz par 0,8 procentpunktiem un šajā vidējā ikgadējā palielinājumā var ieskaitīt atlikumsiltumu un atlikumaukstumu līdz 0,4 % procentpunktu robežai. KEM, kā koordinējošā ministrija, piedāvā attiecībā par šo direktīvas normu noteikt dalītu atbildību KEM, EM un VARAM. EM no savas puses piekrīt dalītai atbildībai. EM atbildība tiek noteikta atlikumsiltuma/ atlikumaukstuma jautājumos, jo minētais atlikumsiltums/ atlikumaukstums ir komersantu, rūpnieciskās ražošanas uzņēmumu blakusprodukts, kura integrācija siltumapgādes sistēmā ir komersantu energoefektivitātes uzlabošanas ietvarā, būvniecības regulējuma ietvarā, kā arī ēku būvniecības nosacījumu ietvarā un ēku siltumapgādes sistēmu ietvarā, jo ēku siltumapgādes sistēmas ietvars ir ļoti saistīts ar kopējo siltumpagādes sistēmu. Ņemot vērā, ka KEM un EM ir vienojušās par šādu atbildības sadalījumu, kā arī to, ka KEM no savas puses ir piekritusi VARAM nostājai, kas raksturo, kādēļ šai ministrijai nav nosakāma atbildība attiecībā par šo direktīvas daļu, tad attiecībā par konkrēto direktīvas normu būtu nosakāma dalīta KEM un EM atbildība.

	1. panta trīspadsmitās daļas c) punkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 23. panta 4. punktā
	KEM; VARAM
	Ar Direktīvas 2023/2413 1. panta trīspadsmitās daļas c) punktu  tiek grozīts Direktīvas 2018/2001 23. panta 4. punkts, izsakot to jaunā redakcijā. Ar jauno redakciju tiek noteikts dalībvalstu pienākums īstenot vismaz divus no šajā normā uzskaitītajiem pasākumiem, lai panāktu Direktīvas 2018/2001 23. panta 1. punkta pirmajā daļā minēto vidējo atjaunojamās enerģijas īpatsvara ikgadējo palielinājumu. KEM, kā koordinējošā ministrija, piedāvā noteikt dalītu atbildību KEM, EM un VARAM attiecībā par pasākumiem, kas aprakstīti Direktīvas 2018/2001 23. panta 4. punkta d) un h) apakšpunktos (pasākumi, ar ko veido valsts iestāžu, reģionālo un vietējo pašvaldību spējas kartēt vietējas atjaunīgās siltumapgādes un aukstumapgādes iespējas un plānot un īstenot atjaunojamās enerģijas projektus un infrastruktūru, kā arī par tiem konsultēt; prasības vietējā un reģionālajā līmenī attiecībā uz atjaunīgās siltumapgādes (arī aukstumapgādes) plānošanu). Iepriekš minētajos apakšpunktos definētie pasākumi, kā to norāda pati KEM, ir tās atbildības tvērumā, kā arī VARAM tik tālu, cik tā skar pašvaldību pārraudzību un teritoriālo attīstības plānošanu, tādēļ gan KEM, gan VARAM būtu nosakāma dalīta atbildība par Direktīvas 2018/2001 23. panta 4. punkta d) un h) apakšpunktu.
Tāpat KEM un VARAM būtu nosakāma dalīta atbildība par grozītās Direktīvas 2018/2001 23. panta 4. punkta otrajā teikumā ietverto regulējumu, kurā paredzēts, ka, pieņemot un īstenojot minētos pasākumus, dalībvalstis nodrošina, ka tie ir pieejami visiem patērētājiem. VARAM atbildība būtu nosākamā tik tālu, cik tas skar Direktīvas 2018/2001 23. panta 4. punkta d) un h) apakšpunktos definētos pasākumus.

	1. panta četrpadsmitās daļas b) punkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 24. panta 6. punktā
	KEM; EM
	Ar Direktīvas 2023/2413 1. panta četrpadsmitās daļas b) punktu  tiek grozīts Direktīvas 2018/2001 24. panta 6. punkts, izsakot to jaunā redakcijā. Ar jauno redakciju tiek noteikts, ka, lai veicinātu atlikumsiltuma un atlikumaukstuma izmantošanu, dalībvalstis vajadzības gadījumā izveido sistēmu, kas vienotu centralizētās siltumapgādes un aukstumapgādes sistēmu operatorus un iespējamos atlikumsiltuma un atlikumaukstuma avotus rūpniecības un pakalpojumu nozarē. Ar šo grozīto Direktīvas 2018/2001 punktu arī tiek uzskaitīti tie subjekti, kas ir iesaistāmi šajā procesā un ar ko dalībvalstīm būtu veidojams dialogs. 
KEM, kā koordinējošā ministrija, piedāvā attiecībā par šo direktīvas normu noteikt dalītu atbildību KEM, EM un VARAM. EM no savas puses piekrīt dalītai atbildībai. EM atbildība ir nosakāma atlikumsiltuma /atlikumaukstuma jautājumos, jo minētais atlikumsiltums/ atlikumaukstums ir komersantu, rūpnieciskās ražošanas uzņēmumu blakusprodukts, kura integrācija siltumapgādes sistēmā ir komersantu energoefektivitātes uzlabošanas un būvniecības regulējuma ietvarā. Tāpat EM atbildība ir saistāma ar ēku būvniecības nosacījumu un ēku siltumapgādes sistēmu tiesisko ietvaru. Šie jautājumi kopumā ir saistīti ar kopējo siltumpagādes sistēmu.
Vienlaikus norādām, ka nav saskatāma VARAM atbildība attiecībā par grozīto Direktīvas 2018/2001 24. panta 6. punktu, jo, kā to savā nostāja norāda arī VARAM, tad siltumapgādes (arī atjaunīgās aukstumapgādes) organizēšana, kā arī teritorijas plānojuma izstrāde, apstiprināšana un tā īstenošanas koordinēšana un uzraudzība ir pašvaldības ekskluzīvā kompetence un pašvaldības pašas ir atbildīgas par attiecīgā teritorijas attīstības plānošanas dokumenta tiesiskumu. VARAM nedod tiešus norādījumus vai neuzrauga procesus, kā citas nozares politikas mērķi būtu sasniedzami. Katras nozares politikas veidotāji ir atbildīgi par nepieciešamo normatīvo aktu vai citu izpildes pasākumu (piemēram, vadlīniju, plānošanas dokumentu) izstrādi, lai pārņemtu direktīvu prasības. 

	1. panta četrpadsmitās daļas c) punkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 24. panta 8. punktā
	KEM; EM
	Ar Direktīvas 2023/2413 1. panta četrpadsmitās daļas c) punktu  tiek grozīts, tajā skaitā, Direktīvas 2018/2001 24. panta 8. punkts, izsakot to jaunā redakcijā. Ar jauno redakciju dalībvalstīm tiek noteikts izvērtēšanas un koordinācijas prasības attiecībā uz elektroenerģijas sadales sistēmu operatoriem, centralizētās siltumapgādes un aukstumapgādes sistēmu operatoriem. KEM ieskatā attiecībā par šo regulējumu būtu nosākāma dalīta KEM un EM atbildība. EM būtu nosakāma atbildība, jo, kā kapitāla daļu turētājai, tai ir ietekme gan attiecībā uz Latvijas lielāko elektroenerģijas sadales sistēmas operatoru, gan lielāko Latvijas siltumapgādes sistēmas operatoru "Rīgas siltums". Ņemot vērā, ka KEM un EM ir vienojušās par šādu atbildības sadalījumu, tad attiecībā par konkrēto direktīvas normu būtu nosakāma dalīta KEM un EM atbildība.

	1. panta četrpadsmitās daļas c) punkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 24. panta 9. punktā
	KEM
	Ar Direktīvas 2023/2413 1. panta četrpadsmitās daļas c) punktu  tiek grozīts, tajā skaitā, Direktīvas 2018/2001 24. panta 9. punkts, izsakot to jaunā redakcijā. Ar jauno redakciju tiek noteiks tas, ka dalībvalstis nodrošina to, ka patērētāju tiesības un centralizētās siltumapgādes un aukstumapgādes sistēmu ekspluatācijas noteikumi saskaņā ar šo pantu ir precīzi definēti un publiski pieejami un ka kompetentā iestāde nodrošina to izpildi. Ar minēto tiesību normu faktiski tiek noteikts dalībvalstu pienākums skaidri definēt un darīt zināmus siltumapgādes un aukstumapgādes izmantošanas nosacījumus, kā arī kontrolēt šo noteikumu ievērošanu. Šo nosacījumu definēšana un kontrolēšana galvenokārt ir KEM, kā par klimata politiku atbildīgajai ministrijai, tādēļ KEM ir nosākāma par vienīgo atbildīgo ministriju attiecībā par šo regulējumu.

	1. panta piecpadsmitā daļa, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 25. panta aizstāšanu 
	KEM

	KEM sarakstē ar TM ir norādījusi, ka starp KEM un SM pastāv vienošanās, ka par šīm Direktīvas 2023/2413 normām ir nosakāma dalīta KEM un SM atbildība, savukārt SM nepiekrīt šādai KEM pozīcijai. SM izvērtējot KEM virzītā likumprojekta “Transporta enerģijas likums” (660/Lp14) anotāciju ir secinājusi, ka Direktīvas 2023/2413 normas, ar kurām grozīti Direktīvas 2018/2001 25.-28. pants tiek vai nu pilnībā pārņemtas ar konkrēto likumprojektu vai arī tiks pārņemtas ar MK noteikumiem (deleģējums tiem paredzēts šajā likumprojektā), kurus saskaņā ar anotācijas 4. sadaļā iekļauto informāciju izstrādās KEM. Tāpat SM norāda, ka  minētajās Direktīvas 2023/2413 normās paredzētais attiecas uz pienākumiem, kas piemērojami degvielas piegādātājiem, nosacījumiem un izpildes aprēķina nosacījumiem, proti, tie ir jautājumi, kas nav SM kompetences jomā. TM secina, ka starp KEM un SM nav tikusi panākta vienošanās par dalītu atbildības noteikšanu, kā arī TM piekrīt SM nostājai par to, ka attiecīgie jautājumi nav SM kompetences jomā, tādēļ atbildība par konkrētajām Direktīvas 2023/2413 daļām (pantiem) ir nosākāma tikai KEM.

	1. panta sešpadsmitā daļa, kas attiecas grozījumiem Direktīvas 2018/2001 26. pantā
	
	

	1. panta septiņpadsmitā daļa, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 27. panta aizstāšanu
	
	

	1. panta astoņpadsmitā daļa, kas attiecas grozījumiem Direktīvas 2018/2001 28. pantā
	
	

	1. panta deviņpadsmitā daļa, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 29. pantā
	KEM; ZM

	ZM ir norādījusi, ka tā piekrīt KEM nostājai par to, ka arī ZM ir nosakāma atbildība par papildinātajām un grozītajām Direktīvas 2018/2001 daļām (pantiem), tādēļ par minētajām direktīvas daļām ir nosakāma dalīta KEM un ZM atbildība. Vienlaikus tiek norādīts, ka VARAM no savas puses nepiekrīt/ noliedz, ka starp to un KEM būtu bijusi vienošanās, ka arī VARAM ir nosakāma dalīta atbildība par šim papildinātajām un grozītajām Direktīvas 2018/2001 normām.

	1. panta divdesmitā daļa, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 papildināšanu ar jaunu 29.a pantu
	
	

	1. panta divdesmit pirmā daļa, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 30. pantā
	
	

	1. panta divdesmit otrā daļa, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 papildināšanu ar jaunu 31.a pantu
	
	

	I Pielikuma 4. punkta b) apakšpunkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 IV pielikuma ievadteikumā, 1. un 2. punktā
	KEM; EM; IZM
	Ar grozīto regulējumu tiek noteikti atjaunīgās enerģijas iekārtu uzstādītāju un projektētāju kvalifikācijas shēmu un apmācības programmu kritēriji. Kā to savā nostājā norādījusi IZM, tad par sertifikācijas prasībām kopumā atbild nozare un attiecīgās nozares atbildīgā ministrija, kas konkrētajā gadījumā būtu EM, cik tālu tas skar būvspeciālistu sertificēšanu un uzraudzību, un KEM. Attiecīgās nozares atbildīgā ministrija arī nosaka prasības savas nozares normatīvajā regulējumā, tostarp nepieciešamās prasmes izglītībai vai profesionālajai kvalifikācijai, lai izglītības iestādes var nodrošināt attiecīgo piedāvājumu. Vienlaikus, ņemot vērā IZM pausto nostāju, par daļēji atbildīgo ministriju tik tālu, cik tas skar formālo izglītību, atbildība būtu nosakāma arī IZM.

	I Pielikuma 4. punkta b) apakšpunkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 IV pielikuma 3. punktā
	KEM; EM; IZM
	Ar grozīto regulējumu tiek aprakstīti galvenie atjaunīgās enerģijas iekārtu uzstādītāju un projektētāju apmācību centru darbības principi un apmācību programmu izstrādes nosacījumi. 
Šis regulējums būtu vērtējams kopsakarā ar Direktīvas 2023/2413 I Pielikuma 4. punkta b) apakšpunktā, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas (ES) 2018/2001 IV pielikuma 1. un 2. punktā nostiprināto regulējumu, kas nosaka atjaunīgās enerģijas iekārtu uzstādītāju un projektētāju kvalifikācijas shēmu un apmācības programmu, kritērijus, tādēļ arī par šo regulējumu būtu nosakāma dalīta atbildība KEM, EM un IZM.

	I Pielikuma 4. punkta c) apakšpunkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 IV pielikuma 5. punktā
	KEM
	Ar grozīto regulējumu tiek paredzēts tas, ka atjaunīgās enerģijas iekārtu uzstādītāju un projektētāju mācību kurss noslēdzas ar pārbaudījumu, pēc kura tiek saņemts sertifikāts vai iegūta kvalifikācija, kā arī tas, ka pārbaudījumā tiek iekļauts konkrētās iekārtas uzstādīšanas praktiskais novērtējums. Par nozari atbildīgā ministrija nosaka prasības savas nozares normatīvajā regulējumā, tostarp nosakot prasības pēc pārbaudījuma arī par moduļa apguvi, savukārt, kā to norāda IZM, tad profesionālās kvalifikācijas ieguvei ir noteiktas valsts pārbaudījuma prasības spēkā esošā nozares regulējumā. Ņemot vērā minēto, KEM ir nosakāma par vienīgo atbildīgo iestādi attiecībā par konkrēto normatīvo regulējumu.

	I Pielikuma 4. punkta d) apakšpunkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 IV pielikuma 6. punkta c) apakšpunktā
	KEM
	Ar grozīto regulējumu faktiski tiek papildināta Direktīvas (ES) 2018/2001 IV pielikuma 6. punkta c) apakšpunktā definētās normas redakcija, nosakot, ka siltumsūkņu uzstādītāju apmācības teorijas daļā ir jāietver arī informācija par siltumsūkņu integrāciju ar enerģijas akumulācijas risinājumiem, tostarp kombinācijā ar saules enerģijas iekārtām. Tāpat ar grozīto regulējumu papildus jau attiecīgajā direktīvas punktā definētajām pamatiemaņām ir ticis noteikts, ka siltumsūkņu uzstādītājiem ir jābūt izpratnei par priekšizpēti un projektēšanas pētījumiem, kā arī izpratnei par urbšanu ģeotermālo siltumsūkņu gadījumā. Tāpat ar šo regulējumu ir ticis precizēts, tas, ka siltumsūkņu uzstādītājiem ir jāspēj  noteikt enerģijas akumulācijas risinājumus. KEM, kā koordinējošā ministrija, uzskata, ka par šo regulējumu atbildība ir jāuzņemas IZM, kam tā nepiekrīt. IZM norāda, ka direktīvas ieviešanai nepieciešams attiecīgā likuma deleģējums Ministru kabineta noteikumu izstrādei - atbilstošais nozares normatīvais regulējums, kuros atrunā konkrētas prasības un saturu. Saskaņā ar Valsts pārvaldes iekārtas likumu ministrija ir attiecīgās valsts pārvaldes nozares vadošā iestāde, kas  organizē un koordinē likumu un citu normatīvo aktu īstenošanu un piedalās nozares politikas izstrādāšanā. Līdz ar to pamatoti ir noteikt, ka vadošā institūcija ir tā ministrija, kura ir vadošā valsts pārvaldes iestāde attiecīgās politikas jomā saskaņā ar šīs ministrijas nolikumā noteikto. Ministru kabineta 2014. gada 26. augusta sēdes protokola Nr. 45 45.§ 13.1. un 13.2. apakšpunktā noteikts, ka normatīvā akta projektu izstrādā un par tā tālāku virzību ir atbildīga tā ministrija vai institūcija, kuras kompetencē ir attiecīgais normatīvais akts. Bet gadījumā, ja normatīvā akta projekta iniciatora kompetencē nav attiecīgais normatīvais akts, tas informē atbildīgo ministriju par nepieciešamā normatīvā akta projekta izstrādi; turpmākā normatīvā akta projekta izstrāde un virzība tiek nodrošināta, iniciatoram sadarbojoties ar atbildīgo ministriju. TM no savas puses piekrīt IZM paustajai nostājai par to, ka KEM, kā nozares ministrijai, kas ir atbildīga par klimata politikas ieviešanu, ir jāuzņemas atbildība par  šo konkrēto normatīvo regulējumu, kas paredz siltumsūkņu uzstādītāju apmācības nosacījumu izstrādi un ieviešanu.                Nepieciešamo prasmju definēšana ir nozares jautājums un konkrētās izglītības programmas veido atbilstoši profesijas standartā ietvertajām attiecīgās profesionālās kvalifikācijas prasībām.                                                                                                                                                     

	I Pielikuma 4. punkta e) apakšpunkts, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 IV pielikuma 6. punkta d) apakšpunktā
	KEM
	Ar grozīto regulējumu faktiski tiek papildināta Direktīvas (ES) 2018/2001 IV pielikuma 6. punkta d) apakšpunktā definētās normas redakcija, nosakot, ka saules fotoelementu un saules siltumenerģijas iekārtu uzstādītāju apmācības teorijas daļā ir jāietver arī informācija par enerģijas akumulācijas risinājumu integrēšanas iespējām. Tāpat ar šo regulējumu tiek papildināta Direktīvas (ES) 2018/2001 IV pielikuma 6. punkta d) apakšpunkta ii) punktā definētās pamatiemaņas, kas nosakāmas saules fotoelementu un saules siltumenerģijas iekārtu uzstādītājiem, tas ir, papildus šajā punktā definētajām iemaņām tiek noteikts, ka šiem speciālistiem ir jābūt iemaņām integrēt enerģijas akumulācijas sistēmas, tostarp kombinācijā ar uzlādes stacijām. TM piekrīt IZM paustajai nostājai par to, ka KEM, kā nozares ministrijai, kas ir atbildīga par klimata politikas ieviešanu, ir jāuzņemas atbildība par  šo konkrēto normatīvo regulējumu, kas paredz saules fotoelementu un saules siltumenerģijas iekārtu uzstādītāju apmācības nosacījumu izstrādi un ieviešanu (lūdzam skatīt argumentāciju, kas norādīta attiecībā pie priekšlikuma par Direktīvas 2023/2413 I Pielikuma 4. punkta d) apakšpunkta, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas (ES) 2018/2001 IV pielikuma 6. punkta c) apakšpunktā).                                                                                                                                                                  



6.2. Atbilstoši 6.1. punkta tabulā ietvertajam atbildības sadalījuma tvērumam noteikt:
- KEM kā atbildīgo ministriju par Direktīvas 2023/2413 1. panta pirmo daļu, 1. panta trešo daļu, 1. panta piektās daļas b) apakšpunktu, 1. panta septīto daļu, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 16.e panta 2., 3. un 4. punktu, 1. panta vienpadsmito daļu, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 20.a panta 5. punktu, 1. panta četrpadsmitās daļas c) punktu, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 24. panta 9. punktā, 1. panta piecpadsmito daļu, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 25. panta aizstāšanu, 1. panta sešpadsmito daļu, kas attiecas grozījumiem Direktīvas 2018/2001 26. pantā, 1. panta septiņpadsmito daļu, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 27. panta aizstāšanu, 1. panta astoņpadsmito daļu, kas attiecas grozījumiem Direktīvas 2018/2001 28. pantā, I Pielikuma 4. punkta c) apakšpunktu, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 IV pielikuma 5. punktā, I Pielikuma 4. punkta d) apakšpunktu, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 IV pielikuma 6. punkta c) apakšpunktā, I Pielikuma 4. punkta e) apakšpunktu, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 IV pielikuma 6. punkta d) apakšpunktā;
- KEM un EM kā atbildīgās ministrijas par Direktīvas 2023/2413 1. panta septītās daļas “16.d panta” 1. un 2. punktu, 1. panta septīto daļu, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 16.e panta 1. punktu, 1. panta vienpadsmito daļu, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 20.a panta 3. punkta pirmo un otro teikumu,  1. panta divpadsmito daļu, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 22.a pantu, 1. panta trīspadsmitās daļas a) punktu, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 23. panta 1. punkta otrajā teikumā, 1. panta četrpadsmitās daļas b) punktu, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 24. panta 6. punktā, 1. panta četrpadsmitās daļas c) punktu, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 24. panta 8. punktā;
- KEM, EM un IZM kā atbildīgās ministrijas par Direktīvas 2023/2413 1. panta astoto daļu, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 18. panta 3. punktā, I Pielikuma 4. punkta b) apakšpunktu, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 IV pielikuma ievadteikumā, 1., 2. un 3. punktā;
- KEM un VARAM kā atbildīgās ministrijas par Direktīvas 2023/2413 1. panta trīspadsmitās daļas c) punktu, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 23. panta 4. punktā;
- EM kā atbildīgo ministriju par Direktīvas 2023/2413 1. panta sesto daļu, cik tālu tā attiecas uz Direktīvas 2018/2001 15.a pantu;
 KEM un ZM kā atbildīgās ministrijas par Direktīvas 2023/2413 1. panta deviņpadsmito daļu, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 29. pantā, 1. panta divdesmito daļu, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 papildināšanu ar jaunu 29.a pantu, 1. panta divdesmit pirmo daļu, kas attiecas uz grozījumiem Direktīvas 2018/2001 30. pantā un 1. panta divdesmit otro daļu, kas attiecas uz Direktīvas 2018/2001 papildināšanu ar jaunu 31.a pantu.
6.3. Par Direktīvas 2023/2413 1. panta daļām, kas nav uzskaitītas šī informatīvā ziņojuma 6.2. punktā, kā atbildīgo ministriju noteikt KEM.


Valsts sekretāra p.i. 						                       Inita Ilgaža 
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